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Da die Anforderungen an das persönliche Arbeitsumfeld 

stetig wachsen, punkten im Wettbewerb um zufriedene Mit-

arbeiter jene Unternehmen, die aktuelle Trends aufgreifen 

und aus Büroräumen Wohlfühlzonen schaffen. Leben und 

Arbeit der Nutzer verbinden sich hier symbiotisch. 

Mit OKA Places laden wir Sie ein, vier zeitgemäße Stilwel-

ten zu erleben und sich inspirieren zu lassen. So bieten wir 

eine Orientierung und unterstützen Sie bei der Gestaltung 

individueller  Arbeitsumgebungen. Produkt-Kombinationen 

aus unserem vielseitigen Sortiment fügen sich zu agilen 

Bürostrukturen und stimmigen Interior-Lösungen. Gemein-

schaftsstiftende Räume für �exible Arbeitsweisen, priva-

te Rückzugsorte und kreative Schutzzonen fügen sich zu 

ausbalancierten Gestaltungen für den Wandel – ganz nach 

Ihren Vorstellungen.

OKA Places

Inspirationen für
die Gestaltung Ihres

Wohlfühlbüros

Inspirations for 
the design of your 

feel-good office

Since the requirements of the personal working environment 

are constantly growing, companies that pick up on current 

trends and create feel-good zones score points in the com-

petition for satis�ed employees. In these zones, life and work 

of the users grow together symbiotically. With OKA Places we 

invite you to experience four contemporary style worlds and 

let yourself be inspired. In that way we offer orientation and 

support during the design process of your individual work-

ing environments. Product combinations from our versatile 

assortment add up to agile of�ce structures and harmonious 

interior solutions. Community-creating rooms for �exible work-

ing methods, private retreats and creative protection zones 

join forces to well-balanced designs for change - in accord-

ance with your imagination.
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Für mich ist 
das Büro ein 
Ort, an dem ich 
mich vor allem 
wohlfühle…

„

For me 
�V�J�G���Q�H�“�E�G��
is above 
all a place 
where 
I feel 
good…

Mein Alltag 
ist durch und 
durch spontan. 
Privat wie bei 
der Arbeit …

„

My everyday 
life is 
completely 
spontaneous. 
Private as 
well as at 
work…

Ich liebe 
es, über-
raschende 
Funde zu 
machen…

„

I love making 
surprising 
�“�P�F�U�s

Ein Büro, in 
dem ich zu 
Hochform 
�C�W�”�C�W�H�G�����O�W�U�U��
mich inspi-
rieren…

„

�#�P���Q�H�“�E�G���K�P��
which I am in 
top form must 
inspire me…
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Natürliche Harmonie  Natural Balance

Gerade wo Arbeit als Teil der Selbstverwirklichung verstan-

den wird, müssen Büros zum Leben ihrer Nutzer passen.  

Immer mehr Menschen im urbanen Raum legen Wert auf die 

richtige Work-Life-Balance und besinnen sich auf das, was 

wirklich zählt. Dabei sind sie sich ihres ökologischen Fuß-

abdrucks bewusst. Fairness, biologische Produkte, veganes 

Essen und Klimaneutralität stehen hoch im Kurs. Arbeits-

plätze sollen diesen Lifestyle mit natürlichen Materialien und  

organischen Formen aufgreifen und unterstützen. Helle Far-

ben sorgen für Inspiration und ein warmes atmosphärisches 

Ambiente. Holz und weiche Ober�ächen verbinden Funk-

tionalität mit Entschleunigung und machen das Büro zum  

zweiten Zuhause.

Ein Gefühl
für das 

was zählt

A feel 
for what 

matters

Especially where work is understood as part of self-realiza-

tion of�ces must �t in with the lives of their users. More and 

more people in urban areas value a proper work-life bal-

ance and re�ect on what really matters. At the same time, 

they are aware of their ecological footprint. Fairness, organic  

products, vegan food and climate neutrality are highly treas-

ured. Workplaces are to enhance this lifestyle with natural ma-

terials and organic shapes. Bright colours provide inspiration 

and a warm atmospheric ambience. Wood and soft surfaces 

combine functionality with deceleration and turn the of�ce into 

the second home.
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Holz, helle Farben und 
organische Formen für 
mehr Ausgeglichenheit

Wood, light colours 
and organic shapes 
for more balance

Natürliche Harmonie  Natural Balance

OKA BaseLine  
Front: Perlweiß, Korpus: 
Eiche Lindberg, Griffe: 
runde Leistengriffe in 
Alusilber 
Front: Pearl white,  Car-
cass: Oak Lindberg, Slat 
handles: round, aluminium 
silver

OKA FlexLine CompactContainer 
Front: Perlweiß, Korpus: Perlweiß, 
Deckplatte: Eiche Lindberg
Front: Pearl white, Carcass: Pearl 
white, Desk top: Oak Lindberg

OKA SpaceLine  
Stoff: Camira BL Tender 
LTH 53, Glas: satiniertes 
Acrylglas, Ausleger: Fuß-
ausleger zweiseitig 
Material: Camira BL 
Tender LTH 53, Stabiliser: 
double sided

OKA Jump 2.0
Gestell: el. Höhenver-
stellbarer Doppelhub 
mit rundem Fuß in 
Reinweiß, Tischplatte: 
Eiche Lindberg  
Frame: el. height 
adjustable, round 
double column, pure 
white, desktop: Oak 
Lindberg

OKA SpaceLine  
Stoff: Gabriel AS 60141, 
Ausleger: Stellfuß zweiseitig 
Material: Gabriel AS 60141, 
Stabiliser: double sided
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Für mich ist das Büro 
ein Ort, an dem ich 
mich vor allem wohl-
fühle. Hier kann ich 
mich zurückziehen 
und immer wieder 
in Ruhe in meinen 
�9�Q�T�M�”�Q�Y���“�P�F�G�P��

„

Natürliche Harmonie  Natural Balance

Oben:  OKA BaseLine – Front: Perlweiß, 

Korpus: Ahorndekor, Griffe: runde Leisten-

griffe in Alusilber | OKA Jump 2.0 – Gestell: 

Höheneinstellbar mit rundem C-Fuß in Rein-

weiß, Tischplatte: Ahorndekor | OKA Space-

Line – Stoff: Camira BL Tender LTH 53 OKA 

FlexLine CompactContainer – Front: Perl-

weiß, Korpus: Perlweiß | Rechts: OKA R50 / 

R60 / Q50 Besprechungstisch – Gestell: 

runde Beine in Reinweiß, Tischplatte: Ahorn-

dekor   Top: OKA BaseLine – Front: Pearl 

white, Carcass: Maple wood-laminate, Alusil-

ver Slat Handles | OKA Jump 2.0 – Frame: 

height adjustable C-Leg, Pure white, Desk top: 

Maple wood-laminate | OKA SpaceLine – Ma-

terial: Camira BL Tender LTH 53 | OKA Flex-

Line CompactContainer – Front: Pearl white, 

Carcass: Pearl white | Right : OKA R50 / R60 / 

Q50 Conference Desks – Frame: Pure white 

round legs, Desk top: Maple wood-laminate

�(�Q�T���O�G���V�J�G���Q�H�“�E�G��
is above all a place 
where I feel good. 
Here I can withdraw 
and always get back 
on track.
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Kreative
Lebendigkeit

Creative
Vividness
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Kreative Lebendigkeit  Creative Vividness

Flexibilität
inspiriert

Community

Flexibility 
inspires 

community

Teamplayer, die  klassisches Karrieredenken längst gegen 

globale Sichtweisen eingetauscht haben, brauchen viele 

gemeinschaftliche Komponenten im Arbeitsumfeld: Orte, 

an denen sie aktiv aufeinander zugehen und ins Gespräch 

kommen; agile Co-Working-Zonen, Küchen mit gesunden 

Erfrischungen und Teamarbeitsplätze, die vielfältig nutzbar 

sind sowie Isolation vermeiden. Wie beim Sport oder auf 

Reisen wird offen und mit Neugier auf jede neue Anforde-

rung reagiert. Klare Linien und überraschende Details der 

Einrichtung triggern dynamische Entwicklungen und freies 

Denken. Flexibel bespielbare Flächen fördern die Spontani-

tät und schaffen eine ungezwungene Arbeitsatmosphäre für 

visionäre Ergebnisse. 

Team players who have exchanged classic career thinking for 

global perspectives long ago need many common compo-

nents in their working environment: places, where they actively 

approach each other and talk to each other. Agile co-working 

zones, kitchens with healthy refreshments and team work-

places that can be used in many different ways avoiding insu-

lation. As with sports or while travelling - people react with cu-

riosity to any new challenges. Clear lines and surprising details 

trigger dynamic developments and encourage free thinking. 

Rooms that can be �exibly furnished promote spontaneity and 

create an informal working atmosphere for visionary results.
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Dynamic lines, 
playful details and 
colour accents – 
the style for 
visionary team 
players

Dynamische Linien, 
verspielte Details und 
Farbakzente – die 
Stilwelt für visionäre
Teamplayer

OKA SpaceLine  

Stoffe: Gabriel AS 66062 

und Gabriel AS 60141,

Ausleger: Mobilausleger 

Material: Gabriel AS 

66062 und Gabriel AS 

60141, mobile stabilizer

OKA FlexLine  PersonalContainer 

Front: Zinkgelb (RAL 1018), Korpus: 

Ahorndekor, Griffe: runde Leistengriffe 

in Alusilber  

Front: Zinc yellow (RAL 1018), Carcass: 

Maple wood-laminate, Slat handles: 

round, aluminium silver OKA FlexLine  SitContainer 

Korpus: Ahorndekor 

Carcass: Maple wood-laminate

OKA FlipOn  

Gestell: Tiefschwarz 

Feinstruktur, Tisch-

platte: Perlweiß 

Frame: dark black 

textured, Desk top: 

Pearl white

Kreative Lebendigkeit  Creative Vividness
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Oben:  OKA SpaceLine – Stoffe: Gabriel AS 

66062, Ausleger: Fußausleger zweiseitig | 

OKA LinearBench – Gestell: höheneinstell-

bare N Wange in Reinweiß, Tischplatte:  

Perlweiß | OKA FlexLine HighContainer – 

Front: Zinkgelb (RAL 1018), Korpus: Perl-

weiß, Griffe: Steggriffe in Alusilber | OKA 

Connect Meetingpoint – Gestell: Tiefschwarz 

Feinstruktur, Tischplatte: Ahorndekor | OKA 

FlexLine PersonalContainer – Front: Zinkgelb 

(RAL 1018), Korpus: Ahorndekor, Griffe: 

runde Leistengriffe in Alusilber Links: OKA 

FlexLine Lowboard Front: Zinkgelb (RAL 

1018), Korpus: Ahorndekor | OKA SpaceLine 

– Stoffe: Gabriel AS 66062 | OKA Linear-

Bench – Gestell: höheneinstellbare N Wange 

in Reinweiß, Tischplatte: Perlweiß 

(for english see page 38)

Mein Alltag ist durch und 
durch spontan. Privat 
wie bei der Arbeit. Unser 
Büro mit seiner variablen 
Einrichtung kommt mir 
da sehr entgegen. Hier 
können wir auch ausge-
fallene Ideen testen.

Kreative Lebendigkeit  Creative Vividness

„

My everyday life is 
completely spontaneous. 
Private as well as at 
�Y�Q�T�M�����1�W�T���Q�H�“�E�G���Y�K�V�J���K�V�U��
variable furnishings is 
very suitable for me. 
Here we can also test 
unusual ideas.
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Timeless
Design
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Zeitlose Klarheit  Timeless Design

Aus Liebe zum 
Detail mit Sinn

für Qualität

For the love 
of detail with a 

sense of quality

Gegen die Schnelllebigkeit von Moden und Zeitgeist steht 

die Besinnung auf überlieferte Werte. Hier liegt die Kraft 

in der Ruhe und Ausgewogenheit. Individualität speist 

sich aus dem Gefühl für Schönes und Außergewöhn-  

liches. Schätze aus der Vergangenheit werden mit aktuellen 

Funktionen und Techniken sowie hochwertigen Materialien  

kombiniert. Klare Formen zeugen vom Blick für das  

Wesentliche und verbinden Wohlbe�nden mit Ef�zienz. Das 

Ergebnis ist ein Look, der einzigartig, persönlich und seriös 

die ideale Arbeitsumgebung für glaubwürdige Spezialisten 

schafft. Authentizität und ein Schuss Nostalgie machen 

das Büro zum bevorzugten Ort, an dem Traditionalisten aus  

Leidenschaft zur Höchstform au�aufen.

In contrast to the fast-moving nature of fashion and Zeit-

geist, the focus is on traditional values. The strength lies in 

calm and balance. Individuality feeds on a feeling for beauty 

and the extraordinary. Treasures from the past are combined 

with current functions and techniques as well as high-qual-

ity materials. Clear shapes testify to an eye for essentials 

and combine well-being with ef�ciency. The result is a look 

that is unique, personal and serious and creates the ideal 

working environment for credible specialists. Authenticity 

and a dash of nostalgia makes the of�ce the preferred place 

where traditionalists passionately achieve top form.
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Klare Formen und 
warme Farben als 
Bühne für das 
Besondere

OKA BaseLine  

Front: Korallenrot (RAL 3016), Korpus: 

Mooreiche Furnier, Griffe: Zahlenschloss

Front: Coral red (RAL 3016), Carcass: Bog 

Oak veneer, Handles: Combination lock

OKA Puron

Gestell: Metall-

grau, Tischplatte: 

Sandgrau

Frame: Metal grey, 

Desk top: Sand 

grey

OKA DeskTOP

Stoff: Gabriel 

Rhythm 63067

Material: Gabriel  

Rhythm 63067

OKA FlexLine HighContainer 

Front: Mooreichefurnier, Korpus: 

Mooreichefurnier, Deckplatte: 

Sandgrau, Griffe: Steggriffe in 

Alusilber

Front: Bog Oak veneer, Carcass: 

Bog Oak veneer, Cover panel: 

Sand grey, Alu silver bracket 

handles

Zeitlose Klarheit  Timeless Design

Clear shapes and 
warm colours 
emphasize 
uniqueness
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Ich liebe es, überraschen-
de Funde zu machen. 
Schöne Dinge mit eigener 
Geschichte und Qualität, 
die ich auch im Büro mit 
mit der Technik von 
heute zusammenbringe 
und nutze.

„

OKA Jump 2.0 – Gestell: höheneinstellbar 

mit C-Fuß in Reinweiß, Tischplatte: Perlweiß 

OKA FlexLine PersonalContainer – Front: 

Perlweiß, Korpus: Perlweiß, Griffe: runde 

Leistengriffe in Alusilber | OKA BaseLine – 

Perlweiß, Querrollade: Metallgrau | OKA  

FlipOn – Gestell: Reinweiß, Tischplatte: Perl-

weiß

OKA Jump 2.0 – Frame: height adjustable 

C-Leg, Pure white, Desk top: Pearl white  

OKA FlexLine PersonalContainer – Front: Pearl 

white, Carcass: Pearl white, round, Alu silver 

bracket handles | OKA BaseLine – Pearl white, 

horizontal roller shutter cabinet: Metal grey | 

OKA FlipOn – Frame: Pure white, Desk top: 

Pearl white

Zeitlose Klarheit  Timeless Design

I love making surprising 
�“�P�F�U�����$�G�C�W�V�K�H�W�N���V�J�K�P�I�U��
with their own history 
and quality, which I also 
bring together and use 
�K�P���V�J�G���Q�H�“�E�G���Y�K�V�J���V�Q�F�C�[�h�U��
technology.
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Moderne
Eleganz

Modern
Elegance



3332 OKA Places

Moderne Eleganz  Modern Elegance

Wer Erfolge plant, gestaltet jeden Arbeitsschritt ergebnis-

orientiert und ef�zient. Disziplin trifft auf eine Symbiose aus 

Leistung und Freude am Genuss. Qualitätsbewusstsein 

verbindet sich mit Sinn für durchdachte Funktionen und  

Ästhetik. Dem trägt die Arbeitsumgebung Rechnung. Der 

Anspruch an die eigenen Fähigkeiten wird auch auf das 

Design und den Stil der Büroräume angewendet. Hier 

hält man sich gern auf und arbeitet hochmotiviert. Das  

Interior spiegelt die Gradlinigkeit des eigenen Denkens und  

Handelns wie den Willen, hochgesteckte Ziele zu erreichen. 

Das auf Perfektion ausgerichtete Ambiente bietet den opti-

malen Raum, um hervorragende Ergebnisse zu feiern oder 

Auszeiten zwischen schönen Dingen zu genießen.

Perfektion
auf ganzer

Linie

Perfection 
all along 

the line

Those who plan successes make every step of their work 

result-oriented and ef�cient. Discipline meets a symbiosis 

of performance and pleasure in enjoyment. Quality con-

sciousness unites with a sense for sophisticated func-

tions and aesthetics. The working environment takes this 

into account. The demand for one’s own capabilities is 

also applied to the design of the of�ce space. It motivates 

the people to stay and work highly ef�cient. The interior  

re�ects the straightforwardness of one’s own thinking and 

acting like the willingness to achieve ambitious goals. The 

perfection-oriented ambience offers the optimal space to  

celebrate outstanding results or to enjoy the beautiful interi-

or while taking a break.
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Der Luxus exquisiter 
Materialien kombiniert 
mit überzeugender 
Formgebung

OKA ModulLine

Front: Metallgrau, Korpus: 

Metallgrau, Fächer: Nuss-

baumdekor; Griffe: Grif�eis-

ten Alu eloxiert

Front: Metal grey, Carcass: 

Metal grey, Shelves: Walnut 

wood-laminate; Handles: 

Aluminium-anodized 

OKA ModulLine  Schiebetürenschrank 

Front: Metallgrau, Korpus: Metallgrau, 

Fächer: Nussbaumdekor, Deckplatte: 

Metallgrau  

Sliding Door Cabinet Front: Metal grey, 

Carcass: Metal grey, Shelves: Walnut 

wood-laminate, Top Panel: Metal grey

OKA Trion  

Gestell: höheneinstellbare 

O-Wange in Anthrazit Me-

tallic mit Chromblenden, 

Tischplatte: Nussbaumde-

kor  

Frame: height adjustable 

O-Leg; Anthrazit metallic 

with chrome trim, Desk top: 

Walnut wood-laminate)

Moderne Eleganz  Modern Elegance

The luxury of 
exquisite materials 
combined with 
convincing 
design
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Oben:  OKA ModulLine – Front: Vulkangrau,

Korpus: Vulkangrau, Griffe: Grif�eisten Alu elo-

xiert | OKA Trion – Gestell: starre O-Wange in 

Metallgrau, Tischplatte: Nussbaumfurnier | OKA 

ModulLine Schiebetürenschrank – Front: Vul-

kangrau, Korpus: Vulkangrau, Deckplatte: Vul-

kangrau | Links:  OKA Conference – Gestell: 

Chrom, Tischplatte: Perlweiß | OKA ModulLine 

– Front: Vulkangrau, Korpus: Perlweiß, Fächer: 

Perlweiß, Deckplatte: Glas silber lackiert, Griffe: 

Grif�eisten Alu eloxiert   Top: OKA ModulLine – 

Front: Vulcan grey, Carcass: Vulcan grey, Hand-

les: Aluminium-anodized | OKA Trion – Frame: 

rigid metal grey O-Leg, Desk top: Walnut wood 

veneer | OKA ModulLine Sliding Door Cabinet – 

Front: Vulcan grey, Carcass: Vulcan grey, Top 

Panel: Vulcan grey | Left : OKA Conference – 

Frame: Chrome, Desk top: Pearl white | OKA 

ModulLine – Front: Vulcan grey, Carcass: Pearl 

white, Shelves: Pearl white, Top panel: Glass sil-

ver-coated, Handles: Aluminium-anodized

Ein Büro, in dem ich 
�\�W���*�Q�E�J�H�Q�T�O���C�W�”�C�W�H�G����
muss technisch ein-
wandfrei funktionieren 
und mich inspirieren. 
Dafür braucht es die 
perfekte Kombination 
aus Funktionalität und 
Schönheit.

„

Moderne Eleganz  Modern Elegance

�#�P���Q�H�“�E�G���K�P���Y�J�K�E�J��
I am in top form must 
function technically 
�”�C�Y�N�G�U�U�N�[���C�P�F���K�P�U�R�K�T�G��
me. This requires the 
perfect combination of 
functionality and beauty.
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Translation page 20:

Top: OKA SpaceLine – Material: Gabriel AS 

66062, Double sided stabilizer | OKA Linear-

Bench – Frame: height adjustable pure white 

N-Leg, Desk top: Pearl white | OKA FlexLine 

HighContainer – Front: Zinc yellow (RAL 1018), 

Carcass: Pearl white, Alu silver bracket hand-

les OKA Connect Meetingpoint – Frame: Dark 

black textured, Desk top: Maple wood-lami-

nate | OKA FlexLine PersonalContainer – Front: 

Zinc yellow (RAL 1018), Carcass: Maple 

wood-laminate, Alu silver bracket handles 

Left : OKA FlexLine Lowboard Front: Zinc yel-

low (RAL 1018), Carcass: Maple wood-lami-

nate | OKA SpaceLine – Material: Gabriel AS 

66062 OKA LinearBench – Frame: height ad-

justable pure white N-Leg, Desk-top: Pearl 

white
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